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15 | Keluarga | Meine Familie 
 
Selma berdiri di depan pintu apartemen Inge. Dompetnya tertinggal di tas Nico. 
Sementara Inge penasaran menanyakan tentang keluarga Selma, Nico 
bergegas untuk mengenakan pakaian miliknya. 
 
 
Naskah 
 
INGE: 
Du musst die Schuhe nicht ausziehen. Komm rein! Der Flur ist so kalt. 
 
SELMA: 
Danke. 
 
INGE: 
Was kann ich für dich tun? 
 
SELMA: 
Ist Nico da? 
 
INGE: 
Ja, sicher. Nico? 
Er wird sicher gleich kommen. 
 
SELMA: 
Vielen Dank, aber ich suche nur mein Portemonnaie. Ich glaube, Nico hat es  
noch. Ich habe es in die schwarze Tasche gesteckt. 
 
INGE: 
Wir werden es sicher finden. Aber erzähl mal: Woher kommst du? Du kommst nicht 
aus Deutschland, oder? 
 
SELMA: 
Nein, ich komme aus Syrien und lebe seit fast einem Jahr in Deutschland. 
 
INGE: 
Bist du alleine in Deutschland? 
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SELMA: 
Nein, ich bin mit meinen Eltern hier. 
 
INGE: 
Und hast du Geschwister? 
 
SELMA: 
Ja, ich habe zwei ältere Brüder. Die leben in Hamburg. 
 
INGE: 
Und deine Großeltern? 
 
SELMA: 
Meine Großeltern leben noch in Syrien. 
 
NICO: 
Das braune Portemonnaie gehört dir, oder? 
 
SELMA: 
Ja. Danke!   
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Kosakata (dari Naskah dan Pelajaran) 
 
etwas aus|ziehen – melepaskan (sesuatu / pakaian) 
zieht aus, zog aus, hat ausgezogen 

 
der Bruder, die Brüder – adik atau kakak (p) 
 
der Cousin, die Cousins – sepupu (p) 
 
die Cousine, die Cousinen – sepupu (w) 
 
die Eltern – orang tua (ibu dan bapak) 
nur Plural 

 
das Enkelkind, die Enkelkinder – cucu 
 
der Enkelsohn, die Enkelsöhne – cucu (p) 
Kurzform: der Enkel, die Enkel 

 
die Enkeltochter, die Enkeltöchter – cucu (w) 
Kurzform: die Enkelin, die Enkelinnen 

 
geschieden – cerai 
 
das Geschwister, die Geschwister – kakak beradik / saudara kandung 
meist im Plural 

 
die Großeltern – kakek dan nenek 
nur Plural 

 
die Großmutter, die Großmütter – nenek 
 
der Großvater, die Großväter – kakek 
 
das Jackett, die Jacketts – jas 
aus dem Französischen, alternativer Plural: die Jackette 

 
der Junge, die Jungen – anak laki-laki 
 
ledig – lajang 
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das Mädchen, die Mädchen – anak perempuan 
 
die Mutter, die Mütter – ibu 
 
der Neffe, die Neffen – keponakan (p) 
 
die Nichte, die Nichten – keponakan (w) 
 
die Oma, die Omas – oma / nenek 
 
der Onkel, die Onkel – paman 
 
der Opa, die Opas – opa / kakek 
 
pink – pink / merah muda 
 
das Portemonnaie, die Portemonnaies – dompet 
aus dem Französischen 

 
die Schwester, die Schwestern – adik atau kakak (w) 
 
der Sohn, die Söhne – anak (p) 
 
die Tante, die Tanten – bibi 
 
die Tochter, die Töchter – anak (w) 
 
tot – meninggal 
 
der Vater, die Väter – bapak 
 
verheiratet – menikah 
 
verwitwet – janda / duda (ditinggal pasangan meninggal) 
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